
User’s Guide

Kullanım Kılavuzu

Bedienungsanleitung

Руководство пользователя
Be sure to read “Safety Precautions” inside this 
guide before trying to use your Handheld Terminal. 
After reading this guide, keep it in a safe place for 
future reference.
For product detail, refer also to 
http://world.casio.com/manual/pa/

Portatif Terminali kullanmadan önce kılavuzun içindeki 
“Güvenlik Önlemlerini” okuyunuz. Kılavuzu okuduktan 
sonra ileride başvurmak için güvenli bir yere kaldırınız.
Ürün detayları için ayrıca şuraya başvurun 
http://world.casio.com/manual/pa/

Bitte lesen Sie sorgfältig die in dieser Anleitung 
enthaltenen 
„Sicherheitsvorkehrungen“, bevor Sie Ihr Handheld-
Terminal zum ersten Mal verwenden. Nachdem Sie 
die Anleitung gelesen haben, bewahren Sie sie für 
späteres Nachschlagen gut auf. 
Für mehr Details zu diesem Produkt gehen Sie bitte auf 
http://world.casio.com/manual/pa/

Обязательно прочитайте раздел «Меры 
предосторожности» этого руководства, прежде чем 
начать использовать ручной терминал.
После прочтения этого руководства, храните его в 
надежном месте для дальнейшего использования.
Подробную информацию о продукте можно найти на 
http://world.casio.com/manual/pa/

Handheld Terminal
Portatif Terminal
Handheld-Terminal
Ручной терминал
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• Bluetooth is a registered trademark owned by Bluetooth SIG, Inc. and licensed to CASIO 
COMPUTER CO., LTD.

• Microsoft and Windows are either registered trademarks or trademarks of Microsoft 
Corporation in the United States and/or other countries.

Information in this document is subject to change without advance notice. CASIO Computer Co., 
Ltd. makes no representations or warranties with respect to the contents or use of this manual 
and specifi cally disclaims any express or implied warranties of merchantability or fi tness for any 
particular purpose.

• Bluetooth, Bluetooth SIG, Inc. şirketinin sahip olduğu ve lisansı CASIO COMPUTER CO., 
LTD'ye verilen tescilli bir ticari markadır.

• Microsoft ve Windows ABD'de ve/veya başka ülkelerde bulunan Microsoft Corporation'ın 
tescilli ticari ya da ticari markalarıdır.

Bu belgedeki bilgiler önceden bildirilmeksizin değiştirilebilir. CASIO Computer Co., Ltd. bu 
kılavuzun içeriği veya kullanımıyla ilgili hiçbir sorumluluk kabul etmez ya da garanti vermez ve ticari 
değer veya belirli bir amaca uygunluk konusundaki açık ya da zımni her türlü garantiyi reddeder.

• Bluetooth ist ein eingetragenes Warenzeichen der Bluetooth SIG, Inc., lizenziert für 
CASIO COMPUTER CO., LTD.

• Microsoft und Windows sind entweder eingetragene Warenzeichen oder Warenzeichen 
der Microsoft Corporation in den USA und/oder anderen Ländern.

Die Angaben in diesem Dokument können ohne vorherige Bekanntgabe geändert werden. CASIO 
Computer Co., Ltd. gibt keine Zusicherungen und Garantien in Bezug auf den Inhalt dieses 
Handbuchs ab, und lehnt insbesondere jegliche ausdrückliche oder stillschweigende Garantie 
über Marktfähigkeit oder Eignung für einen bestimmten Zweck ab.

• Bluetooth является зарегистрированным товарным знаком, принадлежащим компании 
Bluetooth SIG, Inc и лицензированным для компани CASIO COMPUTER CO., LTD.

• Microsoft и Windows являются зарегистрированными товарными знаками или 
товарными знаками, принадлежащими Компании Microsoft Corporation в США 
и/или других странах.

Информация, содержащаяся в данном документе, может быть изменена без предупреждения. 
Компания CASIO Computer Co., Ltd. не делает никаких заявлений и не дает никаких гарантий 
относительно содержания или использования настоящего руководства, и при этом не дает 
никаких обязательств в отношении каких-либо явно выраженных или подразумеваемых 
гарантий товарного качества или пригодности для использования по назначению.
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Uyarı Etiketi

 Uyarı!

■ Lazer ışığına kesinlikle doğrudan bakmayın.

• Bu ürün lazer ışığı kullanarak tarama yapar. Lazer ışığına kesinlikle 
doğrudan bakmayın ya da göze tutmayın.

DT-X100-20EDT-X100-10E

• Bu etiket, IEC60825-1:2007 ile uyumlu 2. Sınıf lazer ürünler için bir uyarı ve dikkat 
etiketidir.

• 2. Sınıf lazer ışığı sadece kısa bir süre için yayılsa da, kesinlikle doğrudan lazer ışığına 
bakmayın.

• Bu lazer tarayıcı tarafından yayılan lazer ışığının maksimum çıkışı 1 mW ve 650 nm 
dalga boyundan daha azdır.

• Burada belirtilenlerden başka kontrol ya da ayar kullanılması veya prosedür uygulanması 
tehlikeli radyasyon yayılımına neden olabilir.

DT-X100_TUR.indb   1DT-X100_TUR.indb   1 2015-4-27   9:28:112015-4-27   9:28:11



Tr-2

Güvenlik Önlemleri

Bu CASIO ürününü seçtiğiniz için sizi tebrik ederiz. Kullanmadan önce aşağıdaki 
Güvenlik Önlemlerini mutlaka okuyun. 

Sonraki sayfalarda belirtilen uyarı ve dikkat ifadelerini yok saymanız ya da 
uygulamamanız yangın, elektrik çarpması, hatalı çalışma, maddi hasar veya 
yaralanmaya yol açar.

İşaretler ve Semboller

Aşağıda Güvenlik Önlemlerinde kullanılan işaret ve sembollerin anlamları belirtilmiştir.

 Tehlike Bu sembol, yok sayıldığında ya da hatalı uygulandığında, ölüm 
veya ciddi yaralanma tehlikesi oluştuğunu gösterir.

 Uyarı Bu sembol, yok sayıldığında ya da hatalı uygulandığında, ölüm 
veya ciddi yaralanma tehlikesi oluştuğunu gösterir.

 Dikkat Bu sembol, yok sayıldığında ya da hatalı uygulandığında, 
yaralanma veya maddi hasar tehlikesi oluştuğunu gösterir.

• Çarpı işareti yapmamanız gereken birşeyi gösterir. Burada gösterilen sembol, 
üniteyi ayırmamanız gerektiğini gösterir.

• Siyah daire; yapmanız gereken birşeyi gösterir. Burada gösterilen sembol 
ünitenin fi şini prizden çekmeniz gerektiğini gösterir.

 Uyarı

Sökme ve Değişiklik Yapma

• Hiçbir şekilde, batarya paketi ve batarya dahil olmak üzere, Portatif  
Terminali ve seçeneklerini kesinlikle sökmeyin ve üzerlerinde değişiklik 
yapmayın.

Anormal Koşullar

• Batarya paketi ve batarya dahil olmak üzere Portatif  Terminali ve/ veya 
seçenekleri ısındığında ya da duman çıkarmaya veya tuhaf bir koku yaymaya 
başladığında hemen gücü kesin ve satıcınıza ya da distribütöre veya yetkili 
bir CASIO servisine danışın.
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Tr-3

 Uyarı

Toz ve Nem

• Portatif  Terminali toza ve suya karşı dayanıklı olsa da batarya paketi dahil 
olmak üzere seçenekleri dayanıklı değildir. Gevşek metal nesneleri ve sıvı 
dolu kapları Portatif  Terminali ve seçeneklerinden uzak tutun. Ayrıca, Portatif  
Terminali ve seçeneklerini kesinlikle ıslak elle kullanmayın.

Lazer Işığı

• Bu ürün bir barkodu hedefl emek için lazer ışığını kullanır. Lazer ışığına 
kesinlikle doğrudan bakmayın ya da gözlere tutmayın. 

 Uyarı

Başka Ekipmanların Çalışmalarını Etkileme 

(Kablosuz Veri İletişimi Kullanımı) 
• Portatif Terminalinizi kalp pili taşıyan kimselerden uzak tutun. Portatif 

Terminal tarafından yayılan radyo dalgaları kalp pilinin çalışmasını 
etkileyebilir.

• Uçakta kullanmadan önce Portatif Terminalin parazit oluşturması konusunda 
kabin görevlilerine danışın.

• Bir sağlık kuruluşunda kullanmadan önce tesis yönetimiyle ya da Portatif 
Terminalin etkileyebileceği sağlık ekipmanı üreticisine danışın.

• Portatif Terminali gaz pompasına ya da kimyasal tanka veya yanıcı ya da 
patlayıcı herhangi bir yere yakın bir yerde kullanmayın.

  Dikkat

Yabancı Nesneler

• Portatif Terminalin ya da seçeneklerinin açık kısımlarına metal ya da yanıcı 
madde girmemesine ve iç kısımlarının nemlenmemesine dikkat edin.

Konum

• Kızağı, yere düşmemesi için uygun biçimde düz ve sabit bir yüzeye 
yerleştirin.

• Portatif Terminali ve isteğe bağlı ekipmanlarını doğrudan güneş ışığı alan 
bir yere park edilmiş bir arabada uzun süre bırakmayın.

LCD Ekran

• Ekrana kesinlikle yüksek basınç uygulamayın ya da güçlü bir etkiye maruz 
bırakmayın. Aksi takdirde ekran veya LCD panel camı kırılabilir.

Düşük Sıcaklık Yanığı
• Portatif Terminal açıkken cildinizle uzun süreli temastan kaçının. Portatif 

Terminalin arkasında bazı alanlar kullanım esnasında ısınabilir ve düşük 
sıcaklık yanıklarına neden olabilir.
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Opsiyonel Lityum-iyon Batarya Paketi

 Tehlike

• Batarya paketi ve batarya dahil olmak üzere, Portatif Terminali ve 
seçeneklerini kesinlikle açık alev ve ocak yanında ya da yüksek sıcaklığa 
maruz kalan diğer alanların yakınında kullanmayın veya doğrudan güneş 
ışığı altına park edilmiş bir araç içinde uzun süre bırakmayın.

• Bataryaları kesinlikle Portatif  Terminali dışında bir cihazla kullanmayın. 
• Bataryaları kesinlikle yakarak ya da ısıya maruz bırakarak yok etmeyin.
• Bataryaları kesinlikle pozitif (+) ve negatif (–) terminallerinin kısa devre 

yapmasına yol açabilecek metal nesnelerle beraber taşımayın ya da 
depolamayın. Bataryaları mutlaka kendi kutusunda taşıyıp depolayın.

• Bataryaları kesinlikle fırlatmayın ya da başka bir güçlü darbeye maruz 
bırakmayın. 

• Bataryaları kesinlikle çiviyle delmeyin, çekiçle vurmayın ya da üzerine 
basmayın. 

• Bataryaları şarj etmek için sadece belirtilen şarj cihazını kullanın. 

 Uyarı

• Bataryaları kesinlikle mikrodalga fırına ya da yüksek voltajlı diğer cihazlara 
koymayın. 

• Bataryalar tam olarak şarj olduktan sonra bile çok kısa sürede bitiyorsa, 
kullanmayın.

• Bataryalar tuhaf bir koku yaymaya ya da sızdırmaya başlamışsa, derhal 
yakındaki alevden uzak bir yere koyun. Bataryadan sızan sıvı yanıcıdır.

• Bataryadan sızan sıvı yanlışlıkla gözünüze ya da cildinize temas ettiyse, 
ovmayın. Hemen temiz suyla yıkayıp bir doktora danışın.

 Dikkat

• Biten bataryaları yalnızca CASIO tarafından tavsiye edilen batarya tipiyle 
değiştirin. Biten bataryaları yerel yönetmeliklere göre elden çıkarın.

• Bataryaları küçük çocukların erişemeyeceği bir yere koyun. 
• Batarya yanlış tipte bir batarya ile değiştirilirse patlama riski vardır. 

Kullanılmış bataryaları talimatlar doğrultusunda atın.
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Güç Kaynağı / AC Adaptörü

 Uyarı

• Portatif Terminali belirtilen voltaj dışında kullanmayın. Ayrıca Portatif Terminali 
çoklu elektrik prizine bağlamayın.

• Elektrik kablosunda kesinlikle değişiklik yapmayın, sertçe bükmeyin ya da çekmeyin.
• AC adaptörünü ve elektrik kablosunu, özellikle priz ve fi şi, kesinlikle deterjanla 

temizlemeyin.
• Konektörü bükülmüş bir AC adaptörü kullanmayın.
• Konektörü eğmeyin veya bükmeyin.
• Batarya şarjlarını ve kızakları kullanırken kendi AC adaptörlerini 

kullandığınızdan emin olun.

 Dikkat

• Fişi kesinlikle elektrik kablosundan çekmeyin. Prizden çekerken mutlaka fi şi tutun.
• Kesinlikle ıslak ellerle fi şe dokunmayın. 
• Batarya şarjını ve kızakları temizlemeden önce elektrik kablosunu prizden 

çektiğinizden emin olun.
• Şarj cihazı ve kızakları uzun süre kullanmayacaksanız elektrik kablosunu 

mutlaka prizden çekin.
• AC adaptörün kutusu normal kullanım sırasında ısınabilir. 

• Yılda en az bir kez AC adaptörü prizden çekip fi şin uçları arasındaki tozları temizleyin. 
Uçlar arasında biriken tozlar yangın tehlikesi yaratabilir. 

• Konektörün düzgün bir şekilde yerleştirildiğini kontrol edin ve ardından düz bir 
şekilde itin (ters şekilde sokmayın).

• AC adaptörün içine sıvı veya yabancı nesnelerin girmesine izin vermeyin.
• Güç kablosunun rahatlıkla erişilebilir olacağı ve kolayca takılıp çıkartılabileceği 

bir konum seçin.
• AC adaptörü kullanırken, daima belirtilen güç kaynağına ve voltaja sahip bir 

elektrik prizi kullanın ve elektrik fi şinin prize tamamen ve emniyetli bir şekilde 
girdiğinden emin olun.

Bütün Önemli Verileri Yedekleyin

 Dikkat

• CASIO Computer Co., Ltd., Portatif  Terminali kullanımı, Portatif  Terminalinin 
ya da yan ekipmanlarının hatalı çalışması veya onarımı ya da bataryaların bitmesi 
nedeniyle veri silinmesi veya bozulmasından kaynaklanan zarar ya da kayıplar için 
tarafınıza veya üçüncü bir tarafa karşı sorumlu tutulamaz.

• Portatif Terminal veri depolamak için elektronik hafıza kullanır, bu hafıza 
içeriğinin bataryaların bitmesi ya da hatalı batarya değiştirme prosedürleri 
nedeniyle bozulabileceği ya da silinebileceği anlamına gelir. Veri bozulduğunda 
ya da silindiğinde tekrar kurtarılamaz. Bütün önemli verilerinizi yedekleyin. 
Bunun bir yolu veriyi bir bilgisayara aktarmak için ayrı olarak satılan 
kızaklardan kullanmaktır.
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Kullanım Önlemleri

Elinizdeki Portatif Terminal ve seçenekleri hassastır. Hatalı ya da sert kullanım veri 
depolama sorunlarına veya diğer sorunlara yol açabilir. Hatalı kullanımı önlemek için 
aşağıdaki önlemleri uygulayın.

• Batarya seviyesi düşükken, Portatif Terminali kullanmayın.
Aksi takdirde veri kaybı olabilir. Batarya seviyesi düştüğünde, mümkün olan en kısa 
sürede şarj edin. 

• Biten batarya paketini uzun süre Portatif Terminalde bırakmayın.
Biten bataryalar sızdırma yaparak Portatif Terminalin zarar görmesine ve hatalı 
çalışmasına neden olabilir. 

• Portatif Terminal ve isteğe bağlı ekipmanlarını sadece belirtilenısı aralığında 
kullanın. 
Aksi takdirde Portatif Terminal arızalanabilir. 

• Portatif Terminali ve isteğe bağlı ekipmanlarını aşağıdaki durumlara maruz 
kalan ortamlarda kullanmayın. 
Aşağıda belirtilen durumlar Portatif Terminalin arızalanmasına neden olabilir. 
— Yüksek statik elektrik 
— Aşırı sıcak veya soğuk
— Yüksek nem 
— Ani ısı değişimi 
— Çok miktarda toz 

• Portatif Terminali temizlemek için tiner, benzin veya temizlik malzemeleri gibi 
uçucu kimyasal maddeler kullanmayın.
Portatif Terminal kirlendiği zaman, yumuşak, kuru bir bezle silerek temizleyin. Ekstra 
güç sarfederek ovalamak ekranı çizebilir.

• Güç kaynağı terminalleri ve Veri İletişimi terminalleri zaman zaman kuru 
pamuklu çubuk gibi bir araçla temizlenmelidir.
Terminallerdeki kirlilik bağlantı hatalarına neden olabilir.

• Kimyasalları kullanırken dikkatli olun.
Tiner, benzin, gaz yağı, çözücüler ya da yağlar veya bunları içeren temizleyiciler, 
yapışkanlar, boyalar, ilaçlar ya da temizlik ürünleri gibi maddeleri plastik kasaya ya 
da kapağa uygulamak rengini bozabilir veya başka hasarlara neden olabilir.

• Portatif Terminalin arkası kullanım esnasında ısınabilir. Bu normaldir ve bir 
arıza göstergesi değildir.

• 802.11a/n Kısıtlamalar:
— Bu ürün, 36, 40, 44, 48, 52, 56, 60 veya 64 (5150-5350 MHz) kanalları ile sadece 

iç mekânlarda kullanım içindir.
— Yerel düzenlemeler ile uyumluluğu sağlamak için erişim noktasının kurulu olduğu 

ülkeyi seçtiğinizden emin olun.
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• Portatif Terminal, Uluslararası Standart IEC60529'un IP54 seviyesinin 
gerekliliklerini karşılamasına rağmen, yağmurda kullanırken aşağıda 
belirtilenlere dikkat edin.
— Portatif Terminal çok miktarda yağmura veya suya maruz kalırsa, derhal silin.
— Yağmurda uzun süre kullanmayın.
— Kullanmadan önce batarya ve bağlantı kapaklarının tam olarak kapalı olduğundan 

emin olun.
— Yağmurda kullanırken ekrana ve tuşlara sert bir şekilde basmayın.

• Ölü Pikseller
Bu ürünün LCD paneli az sayıda pikselin ışık vermemesi veya sürekli ışık vermesine 
neden olan oldukça fazla miktarda ve hassasiyet oranı yüksek parçalar kullanır. Bu, 
LCD panelin %99,99'dan daha yüksek oranda verimlilik sağlamasından kaynaklanır. 
Buna izin verilmektedir.

• Lityum-iyon Batarya Paketi
Her lityum-iyon batarya paketinin kendi ömrü vardır. Batarya paketinin ömrü, hatalı 
biçimde kullanıldığında ömrünü kısaltacak şekilde bozulmasına neden olabilen, 
nasıl şarj edildiği ya da saklandığına fazlasıyla bağlıdır. Batarya paketinin uzun süre 
gitmesini sağlamak için aşağıdaki ipuçlarına dikkat edin.
— Batarya paketi ilk kez kullanılıyorsa veya uzun bir süre kullanılmamışsa, 

kullanmadan önce batarya paketini şarj ettiğinizden emin olun.
— Batarya paketi sürekli şarj edilirse ömrü kısalır. Batarya paketinin şarj edilmesinin 

tekrarlanmasını önlemek için, şarj etmeye başlamadan önce kalan kapasitenin 
düşük olduğundan emin olun.

— Batarya paketini önerilen sıcaklık aralığında şarj ettiğinizden emin olun. Sıcaklık 
aralığı, batarya şarj cihazları ve Portatif Terminaller de dahil olmak üzere, şarj 
etmek için kullandığınız cihaza bağlıdır. İlgili kullanım kılavuzuna başvurun. 
Batarya paketini önerilen aralık dışında şarj etmek bozulmaya neden olur.

— Düşük sıcaklıklarda kullanılırken, batarya paketi azalan kapasiteye sahiptir ve 
daha kısa süre için güç sağlayacaktır. Batarya paketinin ömrü de kısalır. 

— İçi dahil batarya paketinin kendisi donmuşken şarj etmek bozulmaya neden olur. 
Batarya paketinde normal oda sıcaklığında kalmasına emin olup, şarj etmeden 
önce yaklaşık bir saat dokunmayın.

— Batarya paketini şarj ettikten sonra performansında düzelme görünmezse, 
ömrünün sonuna geldiğinin bir işaretidir. Yeni bir batarya paketiyle değiştirin.

— Tam kapasiteyle dolu batarya paketini uzun süre boyunca saklamayın. Uzun bir 
süre saklamanız gerekirse, kalan kapasitenin yüzde 30 ilâ 50 arasında olduğundan 
emin olun ve orta düşüklükteki sıcaklıkta saklayın. Bu, bozulmayı azaltabilir.

— Batarya paketi zaman içinde yavaş yavaş bozulur. Özellikle, tamamen şarj edilmiş 
batarya paketini yüksek sıcaklıklarda saklamak (ya da kullanmak), batarya paketi 
bozulmasını hızlandırma eğilimindedir.
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Önemli

• Bu kılavuz programlama ya da indirme prosedürleri hakkında bilgi içermez. Bu 
prosedürlerle ilgili bilgi için diğer uygun belgelere bakın.

Servis Sonrası
• Bu ürünün hatalı çalışması durumunda ürünü satın aldığınız perakendeciyle temas 

kurup ürün adı, satın alma tarihi ve sorunun detayları hakkında bilgi verin.

Düzenleyici Bilgiler

AEEE Yönetmeliğine Uygundur

Portatif Terminal Sistem Yapılandırılması

Lütfen Portatif Terminali ilk kez kullanmadan önce kutunun içindekileri 

kontrol edin.

Portatif Terminal standart batarya paketi kapağı ve koruyucu takılı 

olarak gelir.

• El Askısı

• Geniş Kapasiteli Batarya Paketi Kapağı

• Kullanım Kılavuzu (bu kılavuz) 

Aksesuarlar

• USB Kızağı    HA-F60IO*/HA-F60IOA

• Ethernet Kızağı    HA-F62IO*/HA-F62IOA

• Kızak Tipi Batarya Şarj Cihazı    HA-F30CHG

• Kızak Tipi Çift Batarya Şarj Cihazı    HA-F36DCHG*
• Batarya Paketi    HA-F20BAT

• Geniş Kapasiteli Batarya Paketi    HA-F21LBAT

• Çift Batarya Şarj Cihazı    HA-F32DCHG

• USB Kızağı/Ethernet Kızağı/Çift Batarya Şarj Cihazı

için AC Adaptör    AD-S42120C-N5

• Kızak Tipi Batarya Şarj Cihazı için AC Adaptör    AD-S15050B-N5

• Kızak Tipi Çift Batarya Şarj Cihazı için AC Adaptör    AD-S60160B-N*
• Güç Kablosu    AC-CORD

• Kablo    DT-380USB-A

• El Kayışı    HA-F95HB

* AB’de veya EFTA üyesi ülkelerde satılmaz.

Seçenekler

En son isteğe bağlı ekipman listesi için aşağıdaki adresten ON-LINE kılavuza 
başvurunuz: 
http://support.casio.com/en/manual/manual.php?cid=010

DT-X100 Serisi
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Genel Kılavuz

Portatif Terminal (DT-X100)

ÜST

DT-X100-10E

Sol Ön Sağ Arka

Alt

DT-X100-20E

16

17

6

5

8
7
9

10

13

14

8

12

11

4321

15

22

24

23

24

25

26

21 20 21

19

18

19

DT-X100-10E

17

1 Gösterge 1 10 Sayı Tuşları 19 Güç Bağlantıları
2 Gösterge 2 11 Fn Tuşu 20 Veri İletişim Terminali
3 Hoparlör 12 CLR Tuşu 21 Askı Delikleri
4 Güç Anahtarı 13 İşlev Tuşları 22 Sıfırlama Düğmesi
5 Koruyucu 14 Mikrofon 23 El Kayışı Delikleri
6 Ekran 15 Sağ Tetik Anahtarı 24 Batarya Paketi Kapağı Kilit 

Anahtarı7 Orta Tetik Anahtarı 16 Sol Tetik Anahtarı
8 Ok Tuşları 17 Barkod Okuyucu Girişi 25 Batarya Paketi Kapağı
9 Enter Tuşu 18 IR Girişi 26 Montaj Delikleri
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USB Kızak (HA-F60IO/HA-F60IOA), Ethernet Kızak (HA-F62IO/HA-F62IOA), 
Kızak Tipi Batarya Şarj Cihazının Kullanılması (HA-F30CHG)

Üst

Sol (HA-F60IO/HA-F62IO/

HA-F60IOA/HA-F62IOA)

Arka (HA-F60IO/HA-F60IOA)

Sağ (HA-F60IOA/HA-F62IOA)

Arka (HA-F62IO/HA-F62IOA) Arka (HA-F30CHG)

Ön
11

9

13*

10 12

4 3

8 8

7

8

2 1 6 5 2 1

*Sadece HA-F60IOA/HA-F62IOA

1 USB İstemci 
Portu

5 LAN Bağlantı Durum LED'i 10 Güç Kaynağı Terminali
6 LAN İletişim Durum LED'i

11 Veri İletişim Terminali
2 USB Ana Portu 7 LAN Portu
3 Güç Anahtarı 8 AC Adaptör Jakı 12 Güç LED'i 
4 Seçim Anahtarı 9 Terminal Tespit Anahtarı 13 Montaj Kancaları
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Kızak Tipi Batarya Şarj Cihazı (HA-F36DCHG)

1

2

Sol

4 4

Üst

Ön

2

Sağ

3

Alt

1 AC adaptör jakı 3 Destekler için vida 
delikleri

2 Konektörler 4 Güç bağlantıları
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Batarya Paketi Takma ve Çıkarma

Portatif Terminalde iki tür batarya kullanılır: bir batarya paketi ve bir hafıza yedek bataryası.
Batarya paketi normal kullanımlar ve veri depolama için kullanılır, hafıza yedek bataryası 
ise batarya paketinden herhangi bir nedenle enerji gelmediğinde, hafıza içeriğini korumak 
için gerekli gücü sağlar.
Çalışma gücü bir batarya paketi tarafından sağlanır. Batarya paketi (HA-F20BAT) veya 
geniş kapasiteli batarya paketi (HA-F21LBAT) arasında seçim yapabilirsiniz.
Yedek batarya, Portatif Terminalin içine yerleştirilmiştir.

Bu kılavuzda bataryalar için aşağıdaki terimler kullanılmıştır.
Batarya Paketi: Normal işlemler ve veri depolama için şarj edilebilir batarya paketi 

(HA-F20BAT veya HA-F21LBAT)
Yedek Batarya: Hafıza yedekleme için dâhili batarya
Batarya seviyesi düştüğünde derhal şarj edin veya dolu bir batarya paketiyle değiştirin.
Batarya paketini şarj etmek için Çift Batarya Şarj Cihazı, Kızak Tipi Batarya Şarj Cihazı, 
Kızak Tipi Çift Batarya Şarj Cihazı, USB Kızağı veya Ethernet Kızağı kullanabilirsiniz. 
Bunların kullanımıyla ilgili bilgi için bu kılavuzun Çift Batarya Şarj Cihazı, Kızak Tipi 
Batarya Şarj Cihazı, Kızak Tipi Çift Batarya Şarj Cihazı, USB Kızağı ve Ethernet Kızağı 
bölümlerine bakınız.

Önemli!

Bütün önemli verilerinizi mutlaka yedekleyin!

• Batarya paketi hem normal işlemlerin yapılmasını hem de hafıza da veri 
bulunmasını sağlarken, yedek batarya sadece hafızada veri bulunması için 
yedek güç sağlar. Bu nedenle yedek batarya bittiğinde batarya paketi kesinlikle 
çıkarılmamalıdır. Aksi takdirde hafızadaki veriler bozulabilir veya silinebilir. Silinen 
verilerin kurtarılamayacağını unutmayın. Bütün önemli verilerinizi mutlaka ayrı bir 
yerde yedekleyin.

• Satın aldığınızda batarya paketinin şarjı fabrikadaki testler ya da taşıma ve 
depolama sırasındaki doğal nedenlerden dolayı bitmiş olabilir. Kullanmadan önce 
batarya paketini mutlaka şarj edin.

• Batarya paketinin ömrü sınırlıdır ve şarj edildikçe şarj süresi yavaş yavaş azalır. Batarya 
paketinizin şarjı çok sık bitiyorsa, büyük olasılıkla değiştirilmesi gerekmektedir. 

• Hizmet ömrü bitmiş batarya paketi kullanılırsa, şişebilir. Bu durumda batarya 
paketini değiştirin.

• Yedek batarya tamamen şarj edilmişse, ana batarya paketi çıkarıldığında, terminal 
hafızasının (RAM) içeriğini yaklaşık 10 dakika koruyacaktır.

• Ana batarya paketi terminale takılıyken, yedek bataryanın tamamen şarj edilmesi 4 
gün sürer.

Takma

1. Portatif Terminali çevirin.
2. Şarj edilebilir batarya paketi kapağını aşağıdaki gibi çıkarın:

 Şarj edilebilir batarya paketi kapağının sol ve sağ kilit anahtarlarını aynı anda ok 
yönünde kaydırın.
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 Anahtarları geriye doğru tutarken, parmağınızın ucunu şarj edilebilir batarya paketi 
kapağındaki çentikten geçirin ve kapağı ok yönünde yukarı doğru kaldırın.

Çentik

3. Bir batarya paketi (HA-F20BAT) veya geniş kapasiteli batarya paketi (HA-F21LBAT) 
takın. Batarya paketinin takılırken doğru yerleştiğinden emin olun.  Ayrıca, batarya 
paketini, batarya paketinin ucundaki çıkarma şeridi batarya paketinin üzerinden görünecek 
biçimde takın.

4. Batarya paketi kapağını oklarla  ve  resimde gösterildiği gibi bölmeye yerleştirin.

Kapağı yerleştirdikten sonra, iki Batarya Paketi Kapağı Kilit Anahtarıyla aynı hizaya gelecek 
şekilde kilitlenene kadar iyice bastırın .
• Anahtarların oklarla gösterildiği gibi tamamen ilk konumlarına döndüğünden emin olun.

Uygun şekilde konumlandırılmazsa anahtarlar çalışmaz.

Geniş kapasiteli bir batarya paketi takarken standart batarya paketi kapağı yerine geniş 
kapasiteli batarya kapağı kullanın.

Batarya Paketi Kapağı Kilit Anahtarları
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Çıkarma

1. Portatif Terminalin kapalı olduğundan emin olun.
 Portatif Terminal açıksa, güç anahtarına basarak kapatın.

2. Portatif Terminali çevirin.

3. Şarj edilebilir batarya paketi kapağını aşağıdaki gibi çıkarın:
 Şarj edilebilir batarya paketi kapağının sol ve sağ kilit anahtarlarını aynı anda ok 
yönünde kaydırın.
 Anahtarları geriye doğru tutarken, parmağınızın ucunu şarj edilebilir batarya paketi 
kapağındaki çentikten geçirin ve kapağı ok yönünde yukarı doğru kaldırın.

4. Çıkarma şeridini çekerek batarya paketini resimde gösterildiği gibi çıkarın.

Önemli!

• Batarya paketini çıkarırken, Portatif Terminali 10 dakikadan daha uzun süre 
bataryasız bırakmayın. Aksi takdirde hafızadaki veriler silinebilir.

• Batarya paketini çıkarırken bu kılavuzdaki uygun prosedürü dikkatlice 
izlediğinizden emin olun.

• Bu ürün için belirtilen dışında bir batarya kesinlikle kullanmayın.
• Batarya paketini çıkarırken, çıkarma şeridini yukarı doğru düz bir şekilde çekip 

batarya paketini çıkarın. Çıkarırken aşırı güç uygulamak batarya paketine zarar 
verebilir.

• DT-X100'yi kullanmadan önce, batarya paketi kapağının düzgün şekilde kapalı 
olduğundan emin olun. Kapanmamış ise, DT-X100 açılmayabilir ya da kullanım 
sırasında aniden kapanabilir.
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Batarya Paketinin Şarj Edilmesi

Batarya paketini şarj etmek için, aşağıda belirtilen prosedüre göre kızaklardan veya 
şarj cihazlarından birini kullanın. Kızak ya da şarj cihazıyla birlikte mutlaka ayrı olarak 
satılan bir AC adaptör kullanın.

USB Kızak/Ethernet Kızak/Kızak Tipi Batarya Şarj Cihazı

Portatif Terminal doğru olarak monte edildiğinde, Kızağın önündeki güç LED'i yeşil 
yanacaktır.

*

Portatif Terminaldeki 

montaj deliklerini 

kızaktaki montaj 

kancaları ile hizalayın ve 

Portatif Terminali kızağın 

içine yerleştirin.*

AC adaptörü
AD-S42120C
(LAN Kızak Tipi / USB Kızak Tipi)
AD-S15050B (Kızak Tipi Batarya Şarj Cihazı)

* Sadece HA-F60IOA/HA-F62IOA
Önemli!

• Kızak üzerinde boyun askısı gibi cisimlerin kıstırılmamasına dikkat edin. 
• Veri iletişim terminali, kuru bir pamuklu kulak temizleme çubuğu gibi bir nesne 

kullanılarak zaman zaman temizlenmelidir.
• Kir veya toz oluşması bağlantı sorunları yaşanmasına neden olabilir.

Kızak Tipi Çift Batarya Şarj Cihazı

Üniteyi takarken DT-X100'nin alt bağlantılarını Kızak Tipi Çift Batarya Şarj Cihazının 
güç bağlantılarıyla hizalayın.
- DT-X100'deki Gösterge 1'den şarj durumunu kontrol edin.

Maksimum üç Kızak Tipi Çift Batarya Şarj Cihazına bağlayabilirsiniz.
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DT-X100'deki Gösterge 1'in Durumu:
Turuncu:  Şarj oluyor
Kırmızı Yanıp Sönüyor:   Batarya paketi hatası ya da ortam ısısının şarj ısı aralığı 

dışında olması nedeniyle beklemede
 (ısı, şarj ısı aralığına geldiğinde şarj başlar)
Yeşil:  Şarj tamamlandı
Önemli!

• Kızak üzerinde boyun askısı gibi cisimlerin kıstırılmamasına dikkat edin.
• Veri iletişim terminali, kuru bir pamuklu kulak temizleme çubuğu gibi bir nesne 

kullanılarak zaman zaman temizlenmelidir.
• Kir veya toz oluşması bağlantı sorunları yaşanmasına neden olabilir.

Çift Batarya Şarj Cihazı

Batarya paketinin doğru yönde olduğuna dikkat ederek Çift Batarya Şarj Cihazına 
yerleştirin.
Böylece Şarj Gösterge LED'i kırmızı yanar ve bu da şarjın başladığını gösterir.

Maksimum üç Çift Batarya Şarj Cihazına bağlayabilirsiniz.

Şarj Gösterge LED'inin Durumu
Yanmıyor: Şarj olmuyor
Kırmızı: Şarj oluyor
Kırmızı Yanıp Sönüyor: Batarya paketi sorunu
Yeşil: Şarj tamamlandı
Yeşil Yanıp Sönüyor:   Ortam ısısı belirtilen ısı aralığı dışında olduğu için beklemede 

(Yaklaşık 0°- 40°C) (ısı aralığına girince şarj devam eder.)
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